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Vêtements de traVail 
professionnels



Notre société a cherché en permanence son développement par une meilleure connaissance des marchés où 
la technologie est au centre des préoccupations. Au cours des années nous nous sommes spécialisés sur 
les marchés aéronautique, ferroviaire et au niveau de l’ingénierie électrique. 

SAV - MAINTENANCE, REPARATION , AFFUTAGE OUTILS DE COUPE  , 
TESTS - VERIFICATION, CONTROLES PERIODIQUES, CERTIFICATS - ETALONNAGE
Services dédiés, outils à main, énergisés, dynamométriques, sertissage, dénudage, dégainage, métrologie,  

appareils de mesure et de contrôle.

COMPOSITION COFFRES - VALISES 
Spécifique métiers, étude et réalisation sur mesure.

EQUIPEMENTS et FOURNITURES INDUSTRIELS
Outillages et équipements industriels, électronique, sertissage, connectique coupe, métrologie, mesure, machines

EPI  protection et sécurité, rangement stockage, pneumatique, soudage marquage, quincaillerie, consommables 

levage, manutention, accès en hauteur.

OUTILS SPECIALISES ET SUR MESURE
Etude et réalisation d’outils spécifiques métier, sur mesure.

LES MARQUES QUI FONT NOTRE SUCCèS 
Outillage : FACOM, WERA, WIHA, STAHLWILLE, GEDORE, KNIPEX, STANLEY, MOB, APEX, EXPERT, BOSCH, 
HITACHI, FEIN, MAKITA, METABO, STEINEL, LEISTER, REMS, ENERPAC, PROXXON, SAM, HAZET, VIRAX, SNAP ON

Electronique - Soudure :  EREM, XCELITE, RADIEL FONDAM, WELLER

Wrapping :  JDV

Sertissage - Connectique :  Amphenol, ITT, MTR, DMC, CEMBRE, AMP, KRONE, PRESSMASTER, DANIELS, 

WEIDMULLER, RADIALL, TE CONNECTIVITY, NERAUS, IDEAL, SOURIAU, RENNSTEIG

Coupe :  WALTER, FRAISA, SCHILL, GUHRING, MAGAFOR, ULTRA,TIVOLY, ALPHA COUPE

Métrologie - Mesure :  FLUKE, iMESURE, CHAUVIN ARNOUX, MITUTOYO, Multi-Contact MC, TESA Technology, 

WALDMANN, FEKU, i-MESURE, SOMECO

Marquage :  BROTHER, BRADY, DYMO

Quincaillerie :  FISCHER, SPIT, SCELL-IT, NILFISK ADVANCE, OCAI, KLINGSPOR, RUST-OLEUM, CRC, 3M Abrasif, SC, 

STARRETT, ULTRA, CITY, VARTA, ELESA

Eléments standardisés :  NORELEM, ELESA

Outillage et matériel de chantier :  ALTO, CEBA, TALLAPLAST, LEGRAND, CABLE EQUIPEMENTS

Levage et Manutention :  FIMM, TUBESCA, ADLER, LEVAC, TELIP

EPI :  JOBMAN, GIASCO

Rangement - Stockage :  BOTT, KIND

Air comprimé :  PFERD, NORTON, OPSIAL, PREVOST

Matériel de soudage : GYS, SAUVAGEAU, CEMONT, CASTOLIN EUTECTIC, SANA, SAF-PRO
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La société Jobb-Dress Scandinavia AB fut fondée en 1975 pour fabriquer des vêtements de travail pour d’autres 
marques, avant de créer sa propre enseigne Jobman Workwear en 1985, proposant une gamme de vêtements de 
travail professionnels de grande qualité.
En 2015 nous célébrons nos 40 ans d’activité à vos côtés ! Et la meilleure façon de célébrer cet évènement, était 
de sortir de nouveaux produits que nous allons vous présenter dans ce catalogue. 

Vêtements faits par des professionnels pour des professionnels
Les articles Jobman visent des femmes et des hommes modernes et compétents, et ce depuis 40 ans, que vous 

soyez un travailleur indépendant ou que vous soyez au service d’une grande société. La chose la plus importante 

est que vous ayez le goût du travail bien fait et que vous en soyez fier. Tout comme nous sommes fiers de nos 

vêtements. Afin de garantir la qualité des process, notre travail est fondé sur une idée commerciale, une vision et 

un objectif.

Notre idée commerciale
Jobman dessine et fabrique des vêtements fonctionnels de grande qualité pour les professionnels. Les produits sont 

distribués par le biais d’un réseau de distribution bien développé dans un marché global.

Notre objectif
Notre objectif et de fournir aux professionnels qualifiés des vêtements de travail qui puissent leur garantir confort 

et sécurité tout au long de la journée.

Vision
La vision de Jobman est d’offrir à ses clients, dans tout secteur d’activité, la possibilité de porter et de profiter du 

confort et de la sécurité de vêtements professionnels de très grande qualité !

Réseau de distributeurs
Nos articles sont vendus à travers un réseau international de distributeurs locaux. Si votre distributeur ne stocke 

pas Jobman, faites-le nous savoir afin que l’on puisse vous diriger vers un distributeur local. Tous nos revendeurs 

se trouvent aussi sur notre site web, www.jobman.se.

Merci de faire confiance à Jobman !

Vêtements de traVail 
professionnels



04   JOBMAN

Les trois catégories de vêtements JOBMAN permettent 
de se repérer à l’intérieur de la gamme afin de trouver 

l’article qui convient le plus.

trois catégories de vêtements

Choisissez le bon Vêtement  05

ADVANCED
Cette catégorie comprend les  
vêtements qui doivent satisfaire à 
des exigences extrêmement strictes 
en termes de sécurité, de coupe et 
de fonctionnalité.

TECHNICAL
Les vêtements techniques sont 
plutôt destinés à un usage spécifique 
pour des professionnels qui 
recherchent avant tout la fonctionnalité.

FUNCTIONAL
Ces vêtements offrent les caractéris-
tiques fonctionnelles et de sécurité 
que tout professionnel recherche. 
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Notre code de conduite

Le Groupe New Wave a adopté le code de con-
duite BSCI (Business Social Compliance Initiative). 
Ce code comprend des exigences au niveau du 
salaire minimum, des horaires de travail, de 
l’interdiction du travail des enfants et d’autres exi-
gences sur les Conventions ILO et la déclaration 
des droits de l’homme universelle. Le code de con-
duite pose les bases de nos attentes envers nos 
fournisseurs en ce qui concerne les responsabilités 
sociales et environnementales. 

Nous sommes membres du BSCI, qui est une ini-
tiative globale pour les sociétés qui s’engagent 
à améliorer les conditions de travail dans les 
chaînes de production.  Les sociétés du monde 
entier s’organisent pour lutter ensemble contre 
les mauvaises conditions de travail dans les pays 
émergents. Tous les membres du BSCI utilisent le 
même code de conduite, ce qui signifie que plus 
de 1200 sociétés l’ont adopté. L’harmonisation 
du BSCI est pour nous une aide importante dans 
la transparence et dans la précision des relations 
avec nos fournisseurs. 

Code de conduite

CSR (Corporate Social Responsibility) signifie que les responsabilités,
sociales, environnementales et financières sont liées.
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ENGAGEMENT
En tant que membres du BSCI (Business Social 
Compliance Initiative), nous ne sommes pas exigeants 
uniquement avec nos fournisseurs, mais aussi avec 
nous-mêmes. Le groupe New Wave s’est engagé auprès 
du BSCI afin de proposer des audits de certains de nos 
fournisseurs par d’autres intervenants.

BSCI (Business Social 
Compliance Initiative)

Cet organisme a pour but 
d’améliorer les conditions 
de travail des sociétés qui 
s’engagent. Notre code de con-
duite fait respecter des salaires 
minimum, des horaires de travail, 
l’interdiction du travail des 
enfants.

www.bsci-intl.org

ACCORD œuvre pour la 
sécurité des bâtiments 
et anti-incendie au 
Bangladesh

Il s’agit d’un accord pour améliorer 
la sécurité et la prévention des 
incendies dans les bâtiments 
des industries textiles au 
Bangladesh en effectuant des 
contrôles visuels, des formations 
pour la lutte contre les incendies 
et des rénovations des bâtiments. 

www.bangladeshaccord.org

Nous vous invitons à découvrir notre 
engagement pour la durabilité, 
l’éthique et l’environnement. 

http://www.nwg.se/en/about-
new-wave/csr.html
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VÅR UPPFÖR ANDEKOD
Utgångspunkten för vårt CSR-arbete är New Wave Groups  
uppförandekod. Uppförandekoden innehåller alla de grund-
läggande krav som New Wave Group ställer på tillverkande 
leverantörer. Uppförandekoden är utformad efter viktiga  
internationella konventioner som t.ex. ILO-konventionerna 
och FN:s deklaration om mänskliga rättigheter. Den innehåller 
bland annat krav på minimilön, reglerad arbetstid och att inget 
barnarbete får förekomma. 

New Wave Groups uppförandekod kommer från BSCI (Business 
Social Compliance Initiative). BSCI är en organisation där företag 
från hela världen arbetar tillsammans för att förbättra arbets-
villkor i riskländer, under ledning av Foreign Trade Association. 
Alla medlemmar i BSCI har en gemensam uppförandekod. Det 
innebär att över 1200 företag har antagit den uppförandekod 
som New Wave Group använder. 

Att vara medlem i BSCI har många fördelar. Historiskt har  
alla företag haft en egen uppförandekod, vilket medförde att  
fabrikerna konfronterades med en uppsjö av olika krav och  
inspektioner, trots att vi egentligen strävade mot samma mål.  
Istället för att fokusera på förbättringar gick mycket tid och 
resurser åt till dubbelarbete för att genomföra nya inspektioner.

BSCI blev lösningen. BSCI samlade alla företag och enades  
om gemensamma villkor för en ansvarsfull produktion. Detta 
skapar tydlighet och transparens i hållbarhetsarbetet, inte minst 
gentemot leverantörerna. Vi har också kommit överens om  
att inspektioner som genomförs via BSCI ska accepteras och  
användas av alla BSCI-medlemmar. På så vis minimerar vi  
dubbelarbete  och onödiga kostnader, samtidigt som vi får en 
starkare röst och ett större inflytande. Vi tycker att gemensamma 
utmaningar bäst hanteras med gemensamma krafter. 

ÅTAGANDE
BSCI innebär inte enbart att New Wave Group ställer krav på 
våra leverantörer – det innebär också att det ställs krav på  
oss. Vi har ett åtagande gentemot BSCI att låta ett visst antal  
leverantörer bli oberoende kontrollerade. För att New Wave 
Group ska uppfylla sitt åtagande måste leverantörerna  
desutom få ett tillräckligt bra resultat. 

Åtagandet baseras på inköpsvolym och den första tidsperioden 
sträcker sig till år 2015. Då ska 2/3 av vår totala inköpsvolym ha 
genomgått en inspektion, varav minst 1/3 måste ha ett godkänt 
resultat. (se bild)

Två betyg anses vara ett godkänt resultat – ”Good” och  
”Improvement Needed”. ”Good” innebär att det inte  
finns några eller väldigt få avikelser från BSCI:s checklista.  
”Improvement Needed” innebär att det finns avvikelser, men 
inte några särskilt allvarliga. Checklistan innehåller över 100 
punkter och en inspektion kan ta flera dagar att färdigställa, 
beroende på fabrikens storlek. 

En inspektion som gett betyget ”Good” är giltig i tre år. Om 
leverantören får betyget ”Improvement Needed” så krävs en 
ominspektion inom ett år. På den tiden ska vi hinna genomföra 
förbättringar av de brister som hittades vid inspektionen.  

BSCI är ett näringsdrivet 
initiativ för företag som 
bestämt sig för att förbättra 
arbetsvilkoren i den globala 
leverantörskedjan.

BSCI-medlemmen listar 
sina leverantörer och 

påbörjar BSCI-processen

INOM 6 MÅNADER INOM 3 1/2 ÅR INOM 5 1/2 ÅR

Alla leverantörer i 
riskländer

1/3 av leverantörer  
i riskländer

2/3 av leverantörer  
i riskländer

2/3 visar 
“Good“ eller  

“Improvement 
Needed“  

1/3 visar “Good“ eller  
“Improvement Needed“  

Resten av  
leverantörerna

+ 3 år + 2 år
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VD  H A R  O R D E T  
Ett företag kan bara bli framgångsrikt på lång sikt genom att 
säkerställa att verksamheten är hållbar. Att koppla samman 
ekonomiskt ansvar med arbetet kring miljö och etik är därför  

en viktig del i New Wave Groups långsiktighet.

New Wave Group kan som globalt  
företag påverka och bidra till en positiv 

samhällsutveckling. Jag är stolt över  
den möjligheten. Vi försöker ständigt 
förbättra och hitta smartare lösningar  
på utmaningar som vi möter. Men  
ett hållbarhetsarbete blir aldrig färdigt  

– vår resa har bara börjat. 

Miljö och hållbarhetsfrågor 
berör oss alla

New Wave Group har valt att samla vårt arbete kring miljö  
och etik under begreppet CSR (Corporate Social Responsibility).  
CSR innebär att socialt, miljömässigt och ekonomiskt ansvar  
är sammankopplat till en helhet. Vi vill vara ett starkt företag  
med god lönsamhet som tar ansvar för vår verksamhet på  
ett hållbart sätt.

Här vill vi ge en samlad bild av New Wave Groups CSR-arbete.  
Att tydligt kommunicera hur vi skapar hållbar tillväxt är  
grundläggande som börsnoterat bolag i relation till kunder,  
aktieägare och andra intressenter. Det ger oss samtidigt en  
möjlighet att få berätta vad vi gör bra – och vad vi kan göra bättre.

Koncernens arbete och målsättningar inom CSR tar sikte på  
tre fokusområden som är samordnade och ömsesidiga för  
alla våra bolag. 

Världen står inför många utmaningar. Vi har tillsammans  
ett ansvar att försöka skapa hållbara lösningar, så att  
dagens behov inte äventyrar vår framtid. 

Våra tre fokusområden är:

• Design och Produktutveckling
• Inköp och Produktion
• Transport och Logistik

Genom att arbeta med hållbarhet inom ramen för 
verksamhetens fokusområden vill vi göra det sociala  
och miljömässiga ansvarstagandet till en självklar del  
av New Waves dagliga arbete.

Håll utkik efter vår CSR-symbol. 
Den visar vägen till extra hänsyn
för människa och miljö.

INTRODUKTION

“Om tillväxt är 
motorn som driver 

företaget så är 
hållbarhet vår 

kompass.”

Torsten Jansson, VD och koncernchef
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Clean Shipping Index

Cet index vise à garantir un 
transport propre en utilisant 
des bateaux moins polluants 
et en classant les bateaux plus 
performants. Les sociétés qui 
font appel aux transporteurs 
peuvent utiliser cet index afin 
de calculer et de réduire leur 
empreinte écologique. 

www.cleanshippingindex.com

Textile Exchange

Textile Exchange est une orga-
nisation à but non lucratif qui 
œuvre pour un développement 
de l’industrie textile écoresponsable 
et pour la production de coton 
biologique. 

www.textileexchange.org

The Swedish Chemicals 
Group

The Chemicals Group a été 
inauguré par le Swerea IVF, un 
groupe leader dans la recherche 
mondiale avec un rôle clé dans 
l’innovation suédoise. Grace 
à ce réseau nous recevons les 
plus récentes informations sur 
la législation des produits  
chimiques. 

www.kemikaliegruppen.se

l’environnement

Le groupe New Wave auquel appartient Jobman 
est conscient du fait que l’activité d’une entreprise 
est liée aux questions environnementales locales 
et globales. Pour cela, le groupe est engagé dans 
le « management vert », qui consiste à réduire 

les menaces pour l’environnement en améliorant 
les process industriels. En particulier le groupe 
New Wave développe des plans pour le transport, 
des bureaux respectueux de l’environnement, des 
emballages et une production « verte ».
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oeko-tex
Uniquement des additifs 

d’origine naturelle
Vos vêtements sont-ils toxiques ?

Beaucoup de fabricants de vêtements utilisent de 
grandes quantités de produits chimiques lors de la 
production, en particulier afin d’améliorer l’aspect 
des vêtements. Dans beaucoup de cas, ces pro-
duits chimiques, colorants, décolorants, etc. sont 
dangereux et peuvent causer des allergies, voir 
des cancers.

Quand vous portez les vêtements Jobman, vous 
pouvez être surs que vous ne serez pas exposés 
à des produits chimiques dangereux pour votre 
santé. Presque tous les vêtements Jobman sont 
certifiés Oeko-Tex, ce qui fournit la garantie de ne 
pas contenir de substances nuisibles pour la peau.

Oeko-Tex standard 100  
La norme pour l’environnement humain 
Oeko-tex standard 100 est un système de contrôle 
et de certification indépendant pour les produits 
textiles bruts.  La condition requise pour la certifi-
cation de produit textiles conformément à l’OEKO-
TEX® Standard 100 est que l’ensemble des com-
posants d’un article correspondent sans exception 
aux critères requis.

La plupart des articles Jobman répondent aux 
critères de cette norme, ce qui signifie que le  
vêtement ne contient aucune substance dangereuse 
pour la peau. Cela a aussi un impact positif sur 
l’environnement plus en général.

Les contrôles de substances nocives comprennent :

• des substances interdites par la loi

• des substances réglementées par la loi

• des produits chimiques notoirement susceptibles 
de nuire à la santé (mais toutefois pas encore  
réglementés par la loi)

• ainsi que des paramètres pour la prévention en 
matière de santé

Dans leur globalité,  
les exigences vont bien  
au-delà des lois nationales  
en vigueur.

Éthique et Environnement  09



2122 Pantalon
Poches cavalières à l’avant. Poche cuisse gauche zippée et compartiment ouvert. 
Poche téléphone  sur cuisse droite.
 
Catégorie: FUNCTIONAL      
Matière: 65% polyester / 35% Coton, 190g/m2.
Réf : 65212220-6700 marine  C42–60, C144–156, D88–112
Réf : 65212220-9800 anthracite  C42–60, C144–156, D88–112
Réf : 65212220-9900 noir  C42–60, C144–156, D88–112

pantalons pour l’entretien, la 
distribution et la manutention  

Poches 
cavalières à 

l’avant

Nouvelle 
coupe  

confortable

Tissu léger 
pour un 
meilleur 
confort 

• Pantalon en polyester/coton léger et facile d’entretien pour  

 un meilleur confort.

• Nouvelle coupe confortable.

• Poches à l’avant et à l’arrière.

• Pas de poches genouillères.

• Convient au secteur des services comme le nettoyage, la  

 distribution et la manutention.

        pantalon 2122
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2305 Pantalons
Poche pour téléphone. Poches cavalières à l’avant et rabat à l’arrière. Poche cuisse à 
rabat et compartiment pour mètre. Poches genouillères internes.

Catégorie: FUNCTIONAL      
Matière: 65% polyester / 35% Coton, 260g/m2.
Réf : 65230523-6600 marine C44–62, C144–156, D92–124, femme 34–50
Réf : 65230523-9700 gris C44–62, C144–156, D88–124, femme 34–50
Réf : 65230523-9900 noir C44–62, C144–156, D92–124, femme 34–50

2307 Pantalons
Poche pour téléphone. Poches cavalières à l’avant et rabat à l’arrière. Poche cuisse.

Catégorie: FUNCTIONAL      
Matière: 65% polyester / 35% Coton, 260g/m2.
Réf : 65230723-6700 marine  C44–62, C144–156, D96–120
Réf : 65230723-9700 gris  C44–62, C144–156, D96–120
Réf : 65230723-9900 noir  C44–62, C144–156, D96–120

• Pantalon en polyester/coton facile d’entretien.

• Poches cavalières à l’avant et à rabat à l’arrière.

• Poches genouillères internes.

• Convient aux industries légères et les services comme la  

 distribution et la manutention.

• Pantalon en polyester/coton facile d’entretien.

• Poches cavalières à l’avant et à rabat à l’arrière.

• Pas de poches genouillères.

• Convient aux industries légères et les services comme la  

 distribution et la manutention.

Version femme référence : 2308.

 pantalon 2305

        pantalon 2307
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2396 Pantalon
Poches flottantes. Poches cavalières à l’avant. Poche cuisse. Poche mètre avec  
compartiment pour couteau. Poche genouillères.

Catégorie: TECHNICAL      
Matière: 65% polyester / 35% Coton, 260g/m2.
Réf : 65239623-6700 marine  C44–62, C146–154, D92–116
Réf : 65239623-9700 gris  C44–62, C146–154, D92–116 
Réf : 65239623-9900 noir  C44–62, C146–154, D92–116 

• Pantalon en polyester/coton résistant et facile d’entretien.

• Renforts pour les poches flottantes, les poches cavalières à  

 l’avant et les poches arrière.

• Poches genouillères externes renforcées.

• Convient à l’industrie, la maintenance et les installateurs.

 pantalon 2396

2356 Short
Poche arrière droite à rabat. Poche téléphone. Poche cuisse droite avec compartiment pour mètre et stylo. 
Poche cuisse gauche à rabat.

Catégorie: FUNCTIONAL
Matière: 65% polyester / 35% Coton, 260g/m2

Réf : 65235623-6700 marine  C44–62 
Réf : 65235623-9700 gris  C44–62
Réf : 65235623-9900 noir  C44–62

• Coupe améliorée.

• Polyester/coton facile d’entretien.

• Poches cuisses, rabat à gauche.

        short 2356

nouveau



 pantalon 2396

2123 Pantalon jeans
Jeans 5 poches en coton/polyester très résistant avec une véritable sensation de 
coton. Poche cuisse droite ouverte avec compartiment téléphone. Genoux préformés.

Catégorie: FUNCTIONAL    
Matière: 59% Coton / 41% polyester, 380g/m2

Réf : 65212325-6900 Bleu denim C44-62, C148-156, D96-112

• Haute résistance à la décoloration.

• Genoux préformés augmentant le confort.

• Poche cuisse droite ouverte.

• Pas de poches genouillères.

• Convient au secteur des services comme le nettoyage, la  

 distribution et la manutention.

 pantalon jeans 2123

2310 Pantalon de service
Poches jean à l’avant avec poches petites monnaies. Poches arrière plaquées. Poche 
cuisse zippée, poche téléphone avec compartiments supplémentaires. Genoux  
préformés. Anneau à l’avant pour clés, etc.

Catégorie: FUNCTIONAL      
Matière: 65% polyester / 35% Coton canvas, 265g/m2.
Réf : 65231029-9700 gris C44-62 (+5 cm d’ourlet), D88-120
Réf : 65231029-9900 noir C44-62 (+5 cm d’ourlet), D88-120 

• Pantalon de service d’entretien facile en polyester/coton.

• Genoux préformés.

• Poche cuisse avec zip.

• Convient au secteur des services comme le transport et la  

 distribution.

        pantalon droit 2310

nouvelle couleur
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4315 Combinaison
Zip recouvert. Poche poitrine droite avec rabat. Poche poitrine gauche sans rabat. 
Poche mètre. Manches et taille ajustables. Poches arrière. Fentes sur les côtés. Poches 
genouillères.

Catégorie: FUNCTIONAL      
Matière: 65% polyester / 35% Coton, 235g/m2. 
Réf : 65431526-6500 Bleu Royal  C44–64

• Combinaisons bas prix.

• Facile d’entretien 65% polyester/35% coton.

• Convient à l’industrie et aux services.

• Poches genouillères.

 Combinaison 4315
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1565 Veste de pluie 
Longueur : 100cm. Capuche avec lien de serrage. Manches ajustables. Coutures soudées. 
Certifié suivant EN343.

Catégorie: TECHNICAL      
Haute visibilité classe : 3 EN20471
Matière: jersey en nylon enduit de polyuréthane, 170 g/m2. 
Réf : 65156558-3167 orange/marine S–XXL
Réf : 65156558-2167 jaune/marine S–XXL

2546 Pantalon de pluie
Taille élastique avec lien de serrage. Jambes ajustables. Coutures soudées. Certifié suivant 
EN343.

Catégorie: TECHNICAL      
Haute visibilité classe : 2 EN20471
Matière: jersey en nylon enduit de polyuréthane, 170 g/m².
Réf : 65254658-3167 orange/marine S–XXL
Réf : 65254658-2167 jaune/marine S–XXL

• Veste de pluie résistant, haute visibilité classe 3 suivant  

 EN20471.

• Certifié suivant norme européenne EN343.

• Coutures soudées.

• Pantalon de pluie résistant, haute visibilité classe 2 suivant  

 EN20471.

• Certifié suivant norme européenne EN343.

• Coutures soudées.

 Veste de pluie  1565

        pantalon de pluie 2546
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 Veste de pluie  1565
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6535 Ensemble de pluie
Coutures soudées et étanches. Capuche amovible avec bouton pression. Poignet avec velcro. 
Poches avant avec rabat. Cordon de serrage au bas. Bandes réfléchissantes aux épaules et sur 
le cou. Le pantalon avec élastique à la taille et poche ouvrant à rabat à l’avant et accès aisé 
aux poches intérieures. 

Catégorie: TECHNICAL      
Catégorie : TECHNICAL
Matière: 100% polyuréthane avec intérieur en jersey, 170 g/m².
Réf : 65653558-6700 marine  XS–XXXL
Réf : 65653558-9900 noir  XS–XXXL

• Tissu en jersey très résistant et souple pour une meilleure  

 aisance des mouvements. 

• Cette matière souple garde son élasticité même à froid.

• Certifié suivant norme européenne EN343.

  ensemble de pluie 6535



pantalon d’artisan confortable 
et résistant

• Le tissu à base de coton/polyester utilisé représente la qualité  

 avec la résistance du polyester et le confort du coton,  

 apportant une durabilité et un confort extrême. 

• Renforcement en Kevlar/Cordura pour les poches genouillères.

• Genouillères réglables sur 2 positions.

• Certifié suivant EN 14404 :2004+A1:2001 Type 2 Niveau 1  

 avec les genouillères 9943.

        pantalon d’artisan  2181
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Genou 
préformé pour 

le confort

Mousqueton

Bande et 
cordon 

réfléchissants

2181 Pantalon d’artisan
Le coton/polyester est un tissu avec la résistance du polyester et le confort du coton. 
Poches flottantes renforcées, s’insérant dans les poches avant, avec des comparti-
ments supplémentaires et des bandes élastiques pour les outils.  Poche téléphone 
et mousqueton à l’avant. Passant de ceinture extra large. Poches arrière renforcées. 
Poche mètre. Poche cuisse gauche zippée et porte badge. Jambes préformées avec  
poches genouillères robustes en Kevlar/Cordura. Bas de pantalon renforcé repous-
sant l’humidité. Bande et cordon réfléchissants en bas de pantalon.

Catégorie : ADVANCED      
Matière: 55% coton/45% polyester, 350 g/m². Renforcement Kevlar/Cordura
Réf : 65218119-9899 anthracite/noir C44-62, C146-156, D92-124
Réf : 65218119-9900 noir  C44-62, C146-156, D92-124
Réf : 65218119-6799 marine/noir  C44-62, C146-156, D92-124

Poche cuisse 
zippée et 
 pochette 

porte badge

Poche 
genouillères 

renforcées en 
Kevlar/
Cordura

Genouillères 
réglables sur 2 

positions

nouveau
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2200 Pantalon d’artisan
Poche téléphone. Poches flottantes spacieuses avec compartiments supplémentaires 
et renforcées à l’intérieur. Deux poches avant sous les poches flottantes. Anneau 
pour marteau. Poches arrière avec doublure renforcée. Poche mètre renforcée. Poche 
cuisse avec compartiment téléphone.  Renfort à l’entrejambe pour une meilleure 
durabilité. Genoux préformés avec un tissu résistant pour les poches genouillères. 

Catégorie: TECHNICAL      
Matière : 100% coton, 370 g/m². Renforcements polyamide.
Réf : 65220013-6799 marine/noir   C44-62, C146-156, D88-124
Réf : 65220013-9899 anthracite/noir C44-62, C146-156, D88-124
Réf : 65220013-9900 noir  C44-62, C146-156, D88-124

• Coton renforcé spécialement développé pour Jobman.

• Poches flottantes en polyamide renforcé, poches arrière,  

 poche mètre et poches genouillères.

• Genouillères réglables sur 2 hauteurs.

• Certifié suivant EN 14404 :2004+A1:2001 Type 2 Niveau 1  

 avec les genouillères 9943.

 pantalon d’artisan 2200 

nouvelle couleur
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2626 Pantalon
Poches flottantes renforcées. Poche téléphone. Anneau pour marteau. Poches ouver-
tes à l’arrière. Poche pour mètre et couteau. Poche cuisse à rabat. Poche porte badge. 
Genoux préformés avec poches genouillères renforcées.

Catégorie: TECHNICAL      
Matière: 52% coton/48% nylon, 230 g/m². Hydrofuge et résistant aux salissures.
Renforts 100% polyamide.

Réf : 65262628-9699 Gris/Noir C42–60, C144–156, D88–120 

• Hydrofuge et résistant aux salissures.

• Haute résistance à l’abrasion.

• Renforts pour poches flottantes et poches genouillères.

• Triple coutures jeans pour une plus grande durabilité.

• Genoux préformés augmentant le confort même en position  

 à genou.

 pantalon 2626

2622 Pantalon
Poches cavalières à l’avant. Poche cuisse avec compartiment téléphone et porte 
badge. Anneau pour marteau. Poche cuisse droite ouverte avec compartiment  
supplémentaire. Poches genouillères.

Catégorie:: TECHNICAL      
Matière: 52% coton/48% nylon, 230 g/m². Hydrofuge et résistant aux salissures.
Renforts 100% polyamide.
Réf : 65262228-9699 gris/noir C42–60, C144–156, D88–120

• Hydrofuge et résistant aux salissures.

• Haute résistance à l’abrasion.

• Renforts pour poches flottantes et poches genouillères.

• Triple coutures jeans pour une plus grande durabilité.

• Genoux préformés augmentant le confort même en position  

 à genou.

        pantalon 2622



 pantalon 2626
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3199 Salopette d’artisan
Zip frontal bidirectionnel. Bretelles élastiques à l’arrière. Poches poitrine détachables. 
Poches chauffe main à l’arrière des poches poitrine. Anneau pour marteau des deux 
côtés. Poches avant et arrière à soufflet. Poches flottantes à l’avant avec compar-
timents supplémentaires. Poche mètre à droite. Poche cuisse avec compartiment 
téléphone. Poches genouillères avec un tissu résistant.

Catégorie: TECHNICAL    
Matière : 100% coton, 370 g/m². Renforcement en polyamide. 
Réf : 65319913-6799 marine/noir C44-62, C148-156, D96-120

• Coton renforcé spécialement développé pour Jobman.

• Triple couture en fil de jean pour une meilleure durabilité.

• Poches flottantes en polyamide renforcé, poches arrière,  

 poche mètre et poches genouillères.

• Genoux préformés pour une garantie de confort, en cas de  

 travail sur les genoux.

 salopette d’artisan 3199

2359 Pantalon
Poche pour téléphone. Poches flottantes avec compartiments supplémentaires. 
Poches à soufflet au dos. Poches cavalières  à l’avant sous les poches flottantes. 
Poche mètre. Poche cuisse pour couteau de carreleur. Genoux préformés avec poches 
genouillères résistantes. Poche porte badge.

Catégorie: TECHNICAL       
Matière: 65% Polyester / 35% Coton, 260g/m2

Réf : 65235923-9799 gris/noir C42-62, C146-156, D92-120

• Pantalon en polyester/coton facile d’entretien avec renforts  

 polyamide.

• Renforts au niveau des poches flottantes, arrière et mètre.

• Genoux préformés augmentant le confort même en position  

 à genoux.

• Poche cuisse pour couteau à mastic et larges poches  

 genouillères permettant aux carreleurs de travailler efficacement  

 et en sécurité.

        pantalons 2359



2159 Pantalon de peintre
Poche téléphone. Poches flottantes spacieuses avec compartiments supplémentaires 
et renforcées à l’intérieur, s’insérant dans les poches avant. Poches arrière renforcées 
à l’intérieur. Poche pour double couteau à mastic. Poche cuisse avec compartiment 
téléphone. Genoux préformés avec poches genouillères à base d’un nouveau tissu 
très résistant.

Catégorie: TECHNICAL      
Matière: 100% coton, 300 g/m². Renfort en polyamide.
Réf : 65215911-1000 Blanc  C42–62, C146–156, D92–120
Réf : 65215911-1099 Blanc/noir  C42–62, C146–156, D92–120

pantalons de peintre !

Poches et 
genoux 

renforcés

Pantalon 100% 
coton minimisant 
les bavures de 

peinture

Genoux 
préformés 

augmentant 
le confort

• La meilleure vente de pantalon de peintre sur le marché.

• Pantalon 100% coton maximisant l’absorption et minimisant  

 les bavures de peinture.

• Genoux préformés augmentant le confort.

        pantalon de peintre  2159
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2149 Pantalons de peintre 
Deux poches arrière, poche droite avec rabat. Deux poches flottantes avec compar-
timents pour outils supplémentaires. Deux poches avant à soufflet sous les poches 
flottantes. Poche pour double couteau à mastic à droite. Une poche cuisse avec rabat et 
poche stylo à gauche. Poches genouillères en nylon Oxford. 

Catégorie: FUNCTIONAL      
Matière : 100% coton, 300 g/m². Renforcement en nylon Oxford.
Réf : 65214911-1000 Blanc  C44-62

• Pantalon 100% coton maximisant l’absorption et minimisant  

 les bavures de peinture.

• Poche genouillères renforcées

 pantalon de peintre 2149
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2209 Pantalon
Poches avant et arrière (dont 1 avec rabat) et téléphone. Poche cuisse avec compar-
timent supplémentaire

Catégorie: TECHNICAL      
Haute visibilité classe : 1 EN471
Matière: 65% polyester/35%coton, 260 g/m².
Réf : 65220962-6731 marine/orange C46–62, C148-156, D96-120
Réf : 65220962-6721 marine/jaune C46–62, C148-156, D96-120

• Pantalon haute visibilité, classe 1.

• Les bandes réfléchissantes et le tissu fluorescent sont visibles  

 instantanément dès la descente du véhicule.

• Polyester/coton facile d’entretien.

 pantalon 2209

1251 Veste
Poches poitrine zippées avec compartiment téléphone. Poches cavalières à l’avant. 
Poches intérieures avec compartiments téléphone. Taille et manches ajustables.  
Dos long. 

Catégorie: TECHNICAL      
Haute visibilité classe : 3 EN471
Matière: 75% Coton / 25% polyester, 260g/m2.
Réf : 65125162-2199 jaune/noir  S–XXXXL
Réf : 65125162-3167 orange/marine S–XXXXL
Réf : 65125162-2167 jaune/marine S–XXXXL

• Veste résistante haute-visibilité en clase 3, en polyester/coton. 

• Tissu fluorescent et anti-salissure aux poignets et à l’avant.  

• Réflecteurs sur les épaules.

• Harnais radio au niveau de la poitrine.

         Veste 1251

nouveau



 pantalon 2209

nouveau

1253 Veste d’hiver
Doublure molletonnée au niveau du corps et des poignets. Manches avec doublure 
matelassée. Capuche amovible. Dos long. Poches cavalières à l’avant. Poches poitri-
ne zippées. Poches intérieures avec compartiment téléphone. Poche manche zippée. 
Fermeture éclair jusqu’en haut du cou avec double rabat.   

Catégorie: TECHNICAL      
Haute visibilité classe : 3 EN471
Matière: 75% polyester/25% bomull, 260 g/m². 
Réf : 65125362-2199 jaune/noir  S–XXXXL
Réf : 65125362-3167 orange/marine S–XXXXL
Réf : 65125362-2167 jaune/marine S–XXXXL

1254 Parka d’hiver
Doublure molletonnée au niveau du corps et des poignets. Manches avec doublure 
matelassée. Capuche amovible. Poches poitrine et manches zippées. Poches avant à 
rabat. Poches intérieures avec compartiment téléphone. 

Catégorie: TECHNICAL      
Haute visibilité classe : 3 EN471
Matière: 75% polyester/25% bomull, 260 g/m². 
Réf : 65125462-3167 orange/marine S–XXXL
Réf : 65125462-2167 jaune/marine S–XXXL

• Veste chaude haute-visibilité en classe 3.

• Tissu fluorescent et anti-salissant sur l’avant et aux poignets.

• Bandes réfléchissantes sur les épaules, bien visible par le haut.

• Capuche amovible.

• Veste parka haute-visibilité en classe 3.

• Tissu fluorescent et anti-salissant aux ourlets et poignets.

• Fourrure douce au col et capuche amovible.

 Veste d’hiver 1253

        parka d’hiver  1254
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1261 Blouson d’hiver
Un blouson un peu plus long avec capuche amovible. Doublure molletonnée et 
matelassée pour la chaleur et le confort. Renfort anti-usure aux épaules et aux 
avant-bras. Bandes réfléchissante aux épaules. Poches zippées à l’avant et sur la 
poitrine avec porte badge.

Catégorie: TECHNICAL      
Matière: 100% polyester, 230 g/m2.
Réf : 65126144-6700 marine XS-XXXL
Réf : 65126144-9999 noir XS-XXXL

• Veste plus longue avec doublure molletonnée sur la moitié  

 haute pour plus de chaleur.

• Moitié haute et manches matelassées pour plus de confort.

• Renfort anti-usure aux épaules et avant-bras.

• Réflecteurs aux épaules, visibles quand cela est nécessaire.

 Blouson d’hiver  1261
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7356 Veste d’hiver
Doublure matelassée. Deux poches intérieures. Jersey poly souple à l’encolure. 
Cordon d’accroche pour portable.  Bandes réfléchissantes à l’avant et à l’arrière. 
Poche poitrine pour badge. Poche zippée pour garder les mains au chaud à l’arrière 
des poches poitrine, compartiment téléphone dans la poche droite. 

Category: FUNCTIONAL      
Matière: 100% polyamide, 200 g/m², revêtement polyester.
Art no: 65735640-9900 noir  S-XXXL

• Veste d’hiver avec une doublure matelassée souple et léger.

• Bandes réfléchissantes sur le devant pour accroître la visibilité  

 dans l’obscurité.

• Revêtement polyester pour la durabilité et l’imperméabilité.

        Veste d’hiver 7356
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la meilleure façon de se protéger
Le système de couche est le secret pour rester au chaud. Spécialement 
quand on passe d’un environnement froid à un environnement chaud.

Près du corps, vous avez besoin d’un 
vêtement évacuant la transpiration 
(couche 1). Fabriqué à partir de fibre 
synthétique.

1

La couche secondaire est une 
polaire isolante, un softshell ou 
encore un vêtement avec une 
fourrure en fibre.
Les vêtements en micro polaire 
sont doux, souples et idéals pour 
une couche secondaire.

2

La couche extérieure (couche 3) 
est un vêtement résistant 
aux intempéries et respi-
rable, c.-à-d. qu’il laisse 
s’échapper la transpiration 
tout étant coupe-vent et 
hydrofuge.

3

Couche   29



6579 Duo-pack 
(Couche n°1) Haut avec  dos long et col roulé avec un zip en diagonal ne gênant 
pas le cou. Caleçon long avec élastique sur le côté.  

Catégorie: TECHNICAL      
Matière : 70% polyester/30% viscose, 130 g/m². 
Réf : 65657951-9900 noir XS–XXXL

Lors de l’utilisation du principe des multicouches, le tissu Dry-Tech 

est idéal pour la couche n°1. Fabriqué à partir de micro-fibres  

évacuant la sueur du corps et le réparti sur une plus grande surface. 

Les particules de sueur microscopiques sont évacuées extrêmement 

rapidement, préservant votre fraicheur et au sec tout la journée.

 sous vêtement  6579
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 sous vêtement  6579
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1207 Blouson polaire
(Couche n°2) Poches téléphone et avant zippées. Poches intérieures. Passage pour 
pouces en bas de manches. Taille ajustable.

Catégorie: TECHNICAL      
Matière : 100% polyester, 300 g/m². 
Réf : 65120775-9900 noir  XS–XXL

• Blouson polaire de 6 mm d’épaisseur.

• Poches poitrine, intérieur et avant.

• Convient comme couche n°2 ou comme vêtement d’extérieur  

 quand la météo le permet.

 Blouson polaire  1207

5152 Sweat à capuche
Sweat à capuche avec une matière fonctionnelle avec intérieur polaire. Zip avant 
avec rabat. Capuche ajustable avec cordon de serrage. Coutures Flatlock. Poche poi-
trine zippée avec compartiment téléphone. Poches latérales zippées. Poche intérieure 
large et ouverte. Cordon de serrage en bas. 

Catégorie: ADVANCED      
Matière: 100% polyester, 325 g/m². 
Réf : 65515253-9832 anthracite/orange XS–XXXL
Réf : 65515253-9941 noir/rouge  XS–XXXL
Réf : 65515253-1000 Blanc  XS–XXXL

• Matière fonctionnelle. 

• Coupe ajustée pour faciliter le mouvement.  

• Intérieur polaire pour l’isolation.

        sweat à capuche  5152 



softshell en maille avec 
doublure polaire

1247 Blouson softshell
Softshell en maille avec une membrane procurant une bonne respirabilité et coupe-
vent. Doublure polaire. Poche poitrine avec compartiment porte badge et poches 
spacieuses zippées à l’avant. Poches intérieures. Renforts aux épaules et à l’avant. 
Taille ajustable et passage pour pouce en bas de manches.

Catégorie: TECHNICAL      
Matière: 100% polyester, 455 g/m². Softshell en maille avec doublure polaire.
Réf : 65124773-9341gris/rouge  XS–XXXL
Réf : 65124773-9430 noir/orange  XS–XXXL

• Softshell avec une membrane procurant une bonne respirabilité.

• Doublure polaire.

• Renfort à l’avant et aux épaules.

        softshell en maille 1247
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Polaire  
intérieure

Membrane 
assurant la 
respirabilité

Renfort à 
l’avant et 

aux épaules

nouveau



softshell coupe-vent et hydrofuge 
avec doublure polaire

1208 Blouson Softshell
Softshell hydrofuge avec membrane coupe-vent. Poche poitrine avec pochette porte 
badge. Poches avant spacieuses. Poches intérieures. Poignées et taille ajustables.

Catégorie: FUNCTIONAL      
Matière: 100% polyester, 265 g/m² avec doublure polaire.
Réf : 651208-71-9900 noir  S–XXXL
Réf : 651208-71-6700 marine  S–XXXL 
Réf : 651208-71-9800 anthracite  S–XXXL 
Réf : 651208-71-6400 Bleu turquoise S–XXXL
Réf : 651208-71-1000 Blanc  S–XXXL

• Softshell hydrofuge.

• Membrane coupe-vent.

• Doublure polaire.

        Blouson softshell  1208
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Membrane 
coupe-vent

Softshell 
hydrofuge

Doublure en 
polaire

nouveau



1268 Blouson
(Couche n°3) Blouson hydrofuge avec une grande respirabilité. Zip étanche. 
Ouverture ventilée à l’arrière. Micro-polaire à l’intérieur du col. Poche intérieure 
zippée. Capuche repliable. Poches avant zippées.  Matière Ripstop sur avant-bras et 
l’estomac. Dos long et cordon de serrage. Manches ajustables avec velcro. Bandes 
réfléchissantes sur les manches. Coutures étanches.

Catégorie: ADVANCED      
Matière: 100% polyester, 130 g/m².
Réf : 65126837-9900 noir  XS-XXXL

1246 Veste Softshell
(Couche n°3) Zippé jusqu’au cou. Poches poitrine zippées avec compartiment 
téléphone. Poches avant zippées. Double poches intérieures. Manches ajustables par 
velcro. Cordon de serrage en bas. Stretch et grande respirabilité. Veste coupe-vent 
et déperlant.

Catégorie: ADVANCED      
Matière: 100% polyester, 380 g/m2.
Réf : 65124692-9899 anthracite/marine XS–XXXL
Réf : 65124692-9900 noir  XS–XXXL
Réf : 65124692-1999 marron/noir  XS–XXXL

• Blouson pour tout type de météo.

• Hydrofuge.

• Grande respirabilité.

• Softshell exclusif coupe-vent, hydrofuge et permettant au  

 vêtement de respirer.

• Veste résistante avec épaules et manches renforcées. 

• Tissu stretch pour faciliter le mouvement.

 Blouson 1268

        Veste softshell  1246
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 Blouson 1268

Sweatshirt & t-shirt  35

WORK T-shirt 
T-shirt moderne avec coutures renforcées aux épaules et double encolure au cou.  
4 plis pour une meilleure stabilité.

Catégorie: FUNCTIONAL    
Matière: 100% coton, 160 g/m².
Réf : 652264020-100 blanc  S-XXXXXL
Réf : 652264020-120 gris  S-XXXXXL
Réf : 652264020-400 rouge  S-XXXXXL
Réf : 652264020-305 orange  S-XXXXXL
Réf : 652264020-600 marine  S-XXXXXL
Réf : 652264020-900 noir  S-XXXXXL
Réf : 652264014-400 rouge  S-XXL  (taille femme)
Réf : 652264014-900 noir  S-XXL (taille femme)

• 100% coton 160 g/m²

 t-shirt

nouveau

5122 Sweatshirt
Poche poitrine zippée avec porte badge. Coupe droite avec élastique aux poignets 
et à la taille.

Catégorie: FUNCTIONAL     
Matière: 60% coton/40% polyester, 280 g/m². 
Réf : 65512293-9900 noir  XS–XXXL
Réf : 65512293-9800 anthracite  XS–XXXL
Réf : 65512293-6700 marine  XS–XXXL

• Coton/polyester. 

• Coupe droite et poche poitrine pour badge.  

• Intérieur peigné pour plus de confort.

        sweatshirt 5122





faites attention à vos genoux !

Accessoires   37

9943 Genouillères
Préformé pour un meilleur confort. Certifié : EN 14404 :2004 + A1 :2010, Type 2, Niveau 1 avec les pantalons Jobman : 
2181, 2200, 2201, 2281, 2290. 

Catégorie: FUNCTIONAL      
Matière: 100% EVA, Ethylène Vinyl Acétate. 
Réf : 65994383-3099 orange/noir

• EVA (Ethylène Vinyl Acétate) au niveau  

 des genoux pour une meilleure absorption  

 des chocs. 

• Partie externe plus dure pour une meilleure  

 durabilité.  

• Préformé pour un meilleur confort.

• Certifié : EN 14404 :2004 + A1 :2010, Type 2,  

 Niveau 1 avec les pantalons Jobman :  

 2181, 2200, 2201, 2281, 2290.

nouveau

9275 Ceinture
Longueur max : 130 cm

Catégorie: FUNCTIONAL     
Matière: 100% polyester
Réf : 65927584-9900 noir

• Longueur max : 130 cm

        Ceinture 9275



dry-tech
La fibre dry-tech est une fibre avec 70% de polyester et 30% de 
rayon et elle offre un système de gestion efficace de l’humidité 
grâce à ses fibres qui permettent d’évacuer rapidement la  
transpiration. Les vêtements restent secs et vous vous sentez à 
l’aise car l’humidité est évacuée vers l’extérieur. Le tissu dry-tech 
ne nécessite pas de repassage et ne déteint pas facilement.

polyester avec revêtement 
en polyuréthane
Beaucoup de nos vêtements d’hiver sont fabriqués avec des fibres 
très résistantes en polyester et un revêtement en polyuréthane à 
l’intérieur, ce qui les rend résistants au vent et hydrofuges.  Les 
tissus en polyester ont des couleurs très solides et sont faciles 
d’entretien. 

doublure
La doublure en tissu polaire que l’on retrouve dans nos  
vêtements est très chaude et confortable, ce qui la rend idéale 
pour l’isolation des blousons et des parkas. Le tissu polaire a 
une durée de vie très longue et garde ses propriétés d’isolation 
lavage après lavage. Le micro-polaire est la version plus moderne 
du tissu polaire. Une doublure matelassée est plus fine et plus 
flexible et elle est idéale pour les vêtements qui nécessitent une 
grande liberté de mouvement. Une doublure matelassée est  
idéale aussi dans les environnements poussiéreux car elle se 
brosse facilement. Cette doublure peut légèrement rétrécir au 
lavage.

Coton
Le coton est une matière naturelle souple et confortable qui 
garantit une bonne isolation et ventilation. L’avantage du coton 
est qu’il ne fond pas lorsqu’il est exposé à des flammes et des 
étincelles et qu’il brule très difficilement. Nous assurons chaque 
étape du cycle de développement de la fibre en coton jusqu’à sa 
production finale.

polyester/Coton
L’association de polyester et de coton a fait ses preuves dans les 
vêtements de travail, surtout quand l’objectif est qu’ils durent 
longtemps. Le confort du coton associé à la grande résistance 
et à la solidité des couleurs du polyester fait en sorte que les  
vêtements gardent leur forme et leurs couleurs plus longtemps.

polyester/Coton à haute 
visibilité
Pour des raisons techniques les proportions de polyester et de 
coton dans les parties fluorescentes est différente que dans les 
autres vêtements colorés. La proportion légèrement supérieure 
de polyester dans les couleurs fluorescentes assure une meilleure 
tenue de la couleur.  Afin que les vêtements fluorescents puissent 
conserver leur haute visibilité, il est indispensable de suivre cor-
rectement les instructions de lavage. 

Coton/nylon
Le tissu 52% coton/48%nylon mis au point par Jobman est très 
résistant et facile d’entretien. Il est hydrofuge et anti-salissures 
et convient aux travaux dans des milieux sales. Le mélange des 
deux fibres le rend particulièrement solide pour les couleurs.

polyamide oxford
Le polyamide est généralement utilisé pour renforcer des 
zones du vêtement qui s’usent le plus. C’est un tissu résistant 
à l’abrasion avec une forte résistance au déchirement, tout 
en étant fin et flexible. Certains vêtements sont fabriqués  
entièrement en polyamide, ce qui les rend très solides et en 
même temps très flexibles. 

38  Matériaux
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Classe de vêtements haute 
visibilité
Les vêtements sont classés en fonction de leur visibilité et leur 
classification dépend de la surface visible des matériaux utilisés.

Classe 3 : classe plus élevée. La surface réfléchissante totale doit 
être au minimum de 0.8 m² et les bandes réfléchissantes de 0.2 m².

Classe 2 : la surface réfléchissante totale doit être au minimum 
de 0.5 m² et les bandes réfléchissantes de 0.13 m².

Classe 1 : classe moins élevée. La surface réfléchissante totale 
doit être au minimum de 0.14 m² et les bandes réfléchissantes 
de 0.1 m².

  

  EN ISO 20471      EN 471

protection contre la chaleur 
et les flammes
100% coton avec traitement ignifuge. Certifiés CE, testés et 
approuvés par les normes EN11611 et EN11612. Cette certification 
veut dire que le matériau et le design du vêtement protègent 
contre la chaleur de contact et la propagation des flammes, il ne 
fond pas. Ils peuvent supporter de fortes chaleurs conformément 
aux tests des normes et éviter donc les brulures.

  EN ISO 11612  EN ISO 11611

protection contre la pluie
Tous les vêtements Jobman sont certifiés conformément à la norme 
européenne EN343, qui assure la résistance à la pénétration de 
l’eau.

       EN 343

oeko-tex
Oeko-Tex est un label produit qui permet aux fabricants de  
textiles et d’habillement d’optimiser vos produits d’un point 
de vue de l’écologie humaine ainsi que de documenter vos  
conditions de production respectueuses de l’environnement 
vis-à-vis du consommateur final grâce à un seul label. Avec les 
vêtements Jobman vous avez la certitude de ne pas être exposé 
à des substances dangereuses pour votre santé. 

sUperposition de 
CoUCHes
La superposition de couches est le secret pour garder la chaleur. 
Surtout lorsque l’on passe d’un environnement chaud à un  
environnement froid.

1. Plus près de la peau, il faut une couche qui laisse passer 
l’humidité (Couche 1). Il faut donc un vêtement en fibres  
synthétiques.

2. La couche médiane (couche 2) doit isoler, donc ce sera une matière 
souple comme du tissu polaire ou de la fourrure synthétique. Les 
vêtements Jobman en micro-polaire sont très doux et constituent 
une couche médiane idéale.

3. La couche externe (couche 3) est un vêtement imperméable 
et idéalement respirable, c’est-à-dire qu’il laisse sortir l’humidité 
mais il empêche la pluie et le vent d’entrer. 

respiraBle
Ce symbole indique que le tissu protège du vent, il est imperméable et 
respirable. Pour un confort maximum au travail, il est important 
que le corps garde une température constante et qu’il reste 
sec. Un vêtement d’extérieur doit laisser respirer le corps et 
doit permettre à l’humidité de sortir pour ne pas avoir un effet 
refroidissant.

Symboles   39
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instructions de lavage

Température de l’eau en degré Celsius. 

Ne pas laver

Ne pas blanchir

Nettoyage à sec au Perchloréthylène. Processus 
de nettoyage normal sans restrictions. 

Nettoyage à sec interdit

Ne pas essorer

Séchage à basse température (max 60° C)

Séchage à plus haute température (max 80° C)

Repassage à basse température, max 110° C, 
convient au polyamide

Repassage à température habituelle, max 150° C, 
convient au polyester/coton

Repassage à température élevée, max 200° C, 
convient au coton.

    suivez les instructions de lavage ci-dessous

40  Instructions de lavage

lavage
Tous nos vêtements portent des étiquettes avec les instructions 
de lavage. Si vous suivez attentivement ces instructions, vos vêtements 
garderont leur aspect neuf très longtemps. Trier toujours vos 
vêtements par la température de lavage et par la couleur avant 
le lavage. Si l’étiquette porte le marquage « laver séparément 
», cela signifie que les couleurs peuvent détendre et colorer les 
autres habits car il y a une grande quantité de teinture. Tous les 
vêtements teintés doivent être lavé en machine en respectant la 
température maximale de lavage indiquée.  

prélavage
Avec les lessives modernes le prélavage n’est presque plus néces-
saire. Si le vêtement a des tâches qui ne partent pas facilement, il 
est conseillé d’utiliser un détachant avant lavage. 

lessive
Utiliser de la lessive pour vêtements colorés et suivre les instructions 
de dosage sur la lessive. Ne pas utiliser des lessives qui contiennent 
eau de javel, mais des lessives adaptées à la température de 
lavage conseillée. Evitez les adoucissants.

séchage
Les sécher à l’air ou les faire sécher au sèche-linge ? Il est préférable 
de les sécher à l’air. Secouez les, tirer un peu sur les coutures et 
les suspendre. Si vous les passez au sèche-linge, ne pas les sécher 
complètement. Les vêtements rétrécissent la plupart des fois 
quand ils sont presque secs. 



1261 Blouson hiver 
65126144-               Page 27
-6700 marine
-9999 noir

2122 Pantalon 
65212220-               Page 10
-6700 marine
-9800 anthracite
-9900 noir

2181 Pantalon d’artisan 
65218119-               Page 18
-6799 marine/noir
-9899 anthracite/noir
-9900 noir 

T-shirt 
652264020-               Page 35
-100 blanc
-120 anthracite
-305 orange
-400 rouge
-600 marine
-900 noir

T-shirt femme 
652264014-               Page 35
-400 rouge
-900 noir

5122 Sweatshirt 
65512293-               Page 35
-6700 marine
-9700 graphite
-9900 noir

6535 Ensemble de pluie 
65653558-               Page 17
-6700 marine
-9900 noir

1566 Veste de pluie 
65156658-               Page 29
-2167 jaune/marine
-3167 orange/marine

1565 Veste de pluie 
65156558-               Page 16
-2167 jaune/marine
-3167 orange/marine

2546 Pantalon de pluie 
65254658-               Page 16
-2167 jaune/marine
-3167 orange/marine

1207 Blouson polaire  
65120775-               Page 31
-9900 noir

1208 Blouson Softshell  
65120871-               Page 33
-1000 blanc
-6400 turquoise
-6700 marine
-9800 anthracite
-9900 noir

1246 Veste Softshell  
65124692-               Page 34
-1999 marron/noir
-9899 anthracite/noir
-9900 noir

1247 Softshell en maille  
65124773-               Page 32
-9341 gris/rouge
-9430 noir/orange

1268 Blouson 
65126837-               Page 34
-9900 noir

2622 Pantalon 
65262228-               Page 20
-9699 gris/noir

2626 Pantalon 
65268628-               Page 20
-9699 gris/noir

2396 Pantalon 
65239623-               Page 12
-6700 marine
-9700 graphite
-9900 noir

2310 pantalon 
65231029-               Page 13
-9700 graphite
-9900 noir

2200 Pantalon d’artisan 
65220013-               Page 19
-9899 graphite/noir
-9900 noir 

2305 Pantalon 
65230523-               Page 11
-6700 marine
-9700 graphite
-9900 noir

2307 Pantalon 
65230723-               Page 11
-6700 marine
-9700 graphite
-9900 noir

2209 Pantalon 
65220962-               Page 24
-6721 marine/jaune
-6731 marine/orange

2123 Pantalon jeans  
65212325-               Page 13
-6900 blue denim

2149 Pantalons de peintre  
65214911-               Page 23
-1000 blanc

2159 Pantalon de peintre 
65215911-               Page 22
-1000 blanc
-1099 blanc/noir

6579 Sous vêtement 
65657951-               Page 30
-9900 noir

4315 Combinaison 
65431526-               Page 15
-6500 blue royal 

2359 Pantalon 
65235923-               Page 21
-9799 graphite/noir 

Guide produits 41

TECHNICAL ADVANCED FUNCTIONAL Pour plus d’informations voir en page 5

9943 Genouillères  
65994384-               Page 37
-3099 orange/noir

2356 Short 
65235623-               Page 12
-6700 marine
-9700 graphite
-9900 noir

3199 Salopettes d’artisan 
65319913-               Page 21
-6799 marine/noir

1251 Veste 
65125162-               Page 24
-2167 jaune/marine
-2199 jaune/noir
-3167 orange/marine

7356 Veste hiver 
65735640-               Page 27
-9900 noir

1253 Veste hiver 
65125362-               Page 25
-2167 jaune/marine
-2199 jaune/noir
-3167 orange/marine

1254 Veste hiver 
65125462-               Page 25
-2167 jaune/marine
-3167 orange/marine

5152 Sweat à capuche  
65515253-               Page 35
-1000 blanc
-9832 anthracite/orange
-9941 noir/rouge

9275 Ceinture 
65927584-               Page 37
-9900 noir
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Jobman a pour la plupart des modèles un large choix de taille. Presque 
tous les pantalons offre les longueurs de jambe standard : C44-C62, 
des longueurs de jambe longue : C144-C156 et des longueurs de 
jambe courte : D88-D124. Le pantalon 2409 est aussi disponible 
dans des tailles plus larges, appelé taille F : F124-F140. Quelques 
modèles sont aussi disponible en taille femme.

NOTE : les mesures dans le tableau sont celles de votre corps, mis à 
part la mesure de la longueur d’entrejambe qui est celle du pantalon 
(de l’entrejambe à la cheville).

 Choisir la bonne taille

42   Tableaux des tailles

Tailles hommes :
Pantalons, Combinaisons C C C C C C C C C C C
Salopettes 42 44 46 48 50 52 54 56 58 60 62
A Tour de poitrine 84 88 92 96 100 104 108 112 116 120 124
B Tour de taille 72 76 80 84 88 92 97 102 108 114 120
C Tour de hanche 90 94 98 102 106 110 114 118 122 126 130
D Longueur d’entrejambe 77 78 79 80 81 82 83 84 84 85 85
Tailles en pouce 28/30 30/31 31/31 33/31 35/32 36/32 38/33 40/33 43/33 45/33 47/33

Tailles femmes:
Pantalon Women Women Women Women Women Women Women Women Women Women

32 34 36 38 40 42 44 46 48 50
A Tour de poitrine 76 80 84 88 92 96 100 104 108 112
B Tour de taille 60 64 68 72 76 80 84 88 92 96
C Tour de hanche 84 88 92 96 100 104 108 112 117 122
D Longueur d’entrejambe 78 79 79 79 80 80 80 80 81 81
Tailles en pouce 24/31 25/31 27/31 28/31 30/32 31/32 33/32 35/32 36/32 38/32

Tailles hommes :
Pantalon 2409 F F F F F

124 128 132 136 140
A Tour de poitrine 124 128 132 136 140
B Tour de taille 131 137 143 149 155
C Tour de hanche 137 141 145 149 153
D Longueur d’entrejambe 80 80 81 81 81
Tailles en pouce 52/31 54/31 56/32 59/32 61/32

Tailles hommes :
Pantalons, Combinaisons D D D D D D D D D D
Salopettes 88 92 96 100 104 108 112 116 120 124
A Tour de poitrine  88 92 96 100 104 108 112 116 120 124
B Tour de taille  82 86 90 94 98 103 108 114 120 126
C Tour de hanche  96 100 104 108 112 116 120 124 128 132
D Longueur d’entrejambe  72 73 74 75 76 77 78 78 79 79
Tailles en pouce  32/28 34/29 35/29 37/30 39/30 41/30 43/31 45/31 47/31 50/31

Tailles hommes :
Pantalons, Combinaisons C C C C C C C
Salopettes 144 146 148 150 152 154 156
A Tour de poitrine 88 92 96 100 104 108 112
B Tour de taille 76 80 84 88 92 97 102
C Tour de hanche 94 98 102 106 110 114 118
D Longueur d’entrejambe 83 84 85 86 87 88 89
Tailles en pouce 30/33 31/33 33/32 35/32 36/33 38/33 40/35
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